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Notes for Contributors

PREPARATION OF MANUSCRIPTS

There are three ways to contribute to NJL: (longer) articles, short communications and book reviews.
Short communications are like articles in that they are peer-reviewed, but they are different from articles in
that they make it possible to state or illustrate an empirical point without necessarily giving a full-fledged
and theoretically integrated analysis. Short communications are also appropriate for comments on articles
published earlier in NJL. Manuscripts of articles and short communications will normally be read by three
referees.

Contributors should initially submit their manuscripts in fully anonymized double-spaced PDF files
attached to an e-mail message. The main body of the e-mail message should include (i) the name and
full contact details of the author(s), (ii) the title and the category of the paper, (iii) an abstract of
100-150 words summarizing the content, and (iv) 5-10 key words or short phrases in alphabetical
order. The name(s) of the author(s) must not be included in the file prior to refereeing.

Papers accepted for publication should also be submitted electronically, in a Word file and an identical
PDF file, with any tables, figures and figure captions in separate DOC and PDF files. The text should be
typed in 12 pt Times font throughout, double-spaced, with standard margins on all four sides of each page,
page numbers at top right, and the right margin non-justified. The paper’s title, the name(s) of the author(s),
an abstract, key words/phrases and the full postal and e-mail addresses of the author(s) should be presented
at the start of the paper, in the order just listed. There should be no automatic section, example, table and
figure numbering and cross-referencing in the file; only automatic endnote-numbering is permitted.
PC-readable Word files are preferred. If you have to use some other format, please consult the editors.

In order to increase the efficiency of the process of manuscript preparation in line with the notes
below, authors are advised to look up the relevant features of articles or book reviews in a recent issue
of the Journal (either paper copy or the online version). While the manuscript format and the printed
format differ in some respects (most obviously in font size and details of page layout), printed material
will provide useful hints for the interpretation of these notes.

Forms of the language(s) under discussion cited in the running text should be in italics; phonetic rep-
resentation should be included in square brackets [...], phonemic representation between slant lines /.../,
English glosses should be added directly after a cited non-English form between single quotes, and
reconstructed and non-occurring (ungrammatical) forms should be preceded by an asterisk *.

Each example sentence in a language other than English must be translated into English. A word-for-
word gloss is obligatory, whereas an idiomatic translation may be omitted when the meaning is clear
from the word-for-word gloss. The word-for-word glosses should be in italics and aligned under the
original forms, and the idiomatic translation should follow on a separate line below, enclosed in single
quotes.

The full version of Instructions for Contributors is available from N.JL’s website,
Jjournals.cambridge.org/NJL, or from the editors.

PROOFS

First proofs of articles, short communications and book reviews will be sent electronically, as PDF
files, to the (first-named) author, who will be expected to correct them and send proof corrections
electronically within three days of receipt.

The Nordic Association of Linguists
The Nordic Association of Linguists (NAL) is an organisation whose aim is to promote the interests of
linguists, especially those working in the Nordic countries, and of linguists working specifically with
the languages of the Nordic countries.

The activities of the Nordic Association of Liguists include:

* the Nordic Journal of Linguistics, published for the Association by Cambridge University Press;

* two conference series, the Scandinavian Conference of Linguistics and the International Conference
on Nordic and General Linguistics, organised under the auspices of the Association (proceedings are
published for both series);

« some financial support to graduate students in Nordic languages or linguistics.

Membership of the Nordic Association of Linguists includes a subscription to the Nordic Journal of
Linguistics; the rate for full members is £30 (US$48) and student members £16 (US$25). For member-
ship enquiries, please consult the NAL web site, www.uef.fi/nal or contact NAL at nal@uef.fi.
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